БАШКИРЫ ВО ФРАНЦИИ
Труд историка всегда связан с неожиданными открытиями, нередко из глубин забвения всплывают давно забытые факты, позволяющие но-новому увидеть прошлое, сопоставить его с животрепещущими проблемами современности. Я вышел на «след» этой, в своё время нашумевшей истории, совершенно случайно. Изучая материалы по экономике края начала XX века, вдруг в нескольких газетах за один год обнаружил заметки о башкирах во Франции. Сто лет тому назад журналисты сразу оценили сенсационность информации. Её перепечатал скромный «Справочный листок Белебеевского уездного земства» (1913. 16 февраля) и влиятельная коммерческая газета «Прикамская жизнь» (1913. 12 февраля), выходившая в городе Сарапуле, в то время крупнейшем торгово-экономическом центре нижнего Прикамья.

В командировках обычно не хватает времени и трудно отвлекаться на что-то «постороннее», но уж слишком необычным был этот материал. Отложив свои дела, заказываю каталог дореволюционной периодики. Газетный отдел Российской Национальной библиотеки, расположенный в старинном особняке на набережной Фонтанки, что в славном граде Санкт-Петербурге, хранит богатейшие коллекции и найти первоисточник оказалось нетрудно.

Передо мной лежала большеформатная, таких сейчас уже не печатают, газета «Киевская мысль». Нахожу номер за 25 января 1913 года и, забыв о всех прочих делах, начинаю читать большую статью под броским заголовком «Бельгийская Лена» от собственного корреспондента из Брюсселя, подписавшегося А. К-в.
Проблема взаимоотношений труда и капитала в рыночной экономике до сих пор остаётся одной из самых острых. С экранов телевизоров доносятся отзвуки трудовых конфликтов – забастовки, головки, задержки зарплаты. А в Российской империи ещё не были забыты кровавые события на золотых приисках в далёкой Якутии. Знаменитый «ленский расстрел» рабочих, потребовавших в 1912 году нормального, человеческого отношения к себе со стороны администрации компании, потряс всю страну. Видимо поэтому редакция «Киевской мысли» ухватилась за сюжет своего брюссельского корреспондента, предоставив ему довольно большую газетную площадь.

Сама же история началась сырой бельгийской зимой 1912–1913 годов, когда, говоря современным языком, в корпункт русского журналиста постучались странные гости. На пороге стояло несколько… башкир и татар, одетых в простую рабочую одежду. Газетчика поразил не только вид совершенно неожиданных для европейски лощёного Брюсселя посетителей, выслушав их, он был восхищён смелостью и находчивостью земляков, разыскавших в чужой стране именно российского журналиста. Такова была вера в силу печатного слова, увы, почти утерянная в начале XXI столетия.
«Неделю тому назад, – сообщал автор на страницах «Киевской мысли», – я имел удовольствие принять в своём скромном жилище совершенно необычных визитёров – партию башкир и татар, работавших на французском металлургическом заводе в Оби (около Дуэ в Северном департаменте Франции)». Почувствовав запах сенсации и желая искренне помочь несчастным соотечественникам, журналист начал собственное расследование. И «это был честный детектив». А выяснилось следующее.

Бельгийская компания «Compagnie Asturienne de mines» принадлежала к числу старейших и богатейших западноевропейских металлургических фирм. Основанная ещё в 1831 году, она владела месторождениями цинковых и серебряных руд в Испании, в её собственности находились заводы и конторы по продаже металла в разных частях Европы, акции высоко котировались на бирже. «Астурийская компания» активно осваивала и русский рынок, участвовала в различных предприятиях на Урале.
Более того, оказалось, что эта бельгийско-французско-испанская компания, транснациональная корпорация, говоря опять же языком наших дней, широко и систематически применяла труд российских рабочих, которых привозили тысячами, «рекрутируя их в таких местностях, в которых ещё не имеют понятия о фабрично-заводском труде и где население сохранило девственную физическую силу и почти первобытную выносливость. На заводах и копях компании работают, например, тысячи башкир, татар, чувашей, белорусов, мордвинов и т. д.»

Разыскавшие журналиста башкиры также трудились на заводе компании во французском городке Оби (Auby) по обработке серебросвинцовой и цинковой руды. Из двухтысячного коллектива больше всего здесь насчитывалось итальянцев, затем шли русские, бельгийцы, чехи, поляки, хорваты. Самих французов было очень мало, и не случайно. Условия производства в цветной металлургии являлись просто ужасными. «Здоровяки башкиры попадают здесь в настоящий ад и выдерживают по большей части не больше нескольких месяцев. Ставят их в самое вредное отделение завода, в котором приходится работать в страшном жару, среди паров серной кислоты», при обыкновенной температуре в 40–45°. Местные жители не соглашались сюда наниматься ни за какие деньги.
Вот откуда в руководстве «Астурийской компании» возникла мысль о привлечении рабочих из российской глубинки. Среди директоров и инженеров «имеется несколько лиц, знающих, по словам башкир, русский язык». Так на заводе бельгийской компании, расположенном во Франции и перерабатывающем испанскую руду «появились вдруг сотни башкир». Цивилизованные европейцы всё организовали на высшем уровне. «У компании имеется даже свой постоянный агент в уфимской губернии. Он набирает молодых, здоровых сыновей вольных степей и гор и отправляет их целыми партиями во Францию, откуда они по большей части уже не возвращаются».
Журналисту башкиры передали отпечатанное на пишущей машинке рекламное объявление, естественно, без подписи, которое уфимский агент «Астурийской компании» распространял по деревням. На вопрос зачем поехали в такую даль, башкиры горестно сознались, что «клюнули» на пропаганду. «В том-то и дело, – сокрушались они, – что их обманывают самым бессовестным образом». Мало того, что корпорация во вредное производство нанимала иностранцев, специально их разыскивая в глухих местностях, чтобы потом спокойно эксплуатировать, не соблюдая никаких законов.
Фирма обещала платить по 3 рубля в день (9 франков) при готовой квартире с отоплением. В реальности давали 5 франков, нещадно штрафуя, и в неделю вместо 30 башкиры получали всего лишь 10–12 франков. Вчерашние сельчане, однако, быстро разобрались во франках и рублях. «Поселяют рабочих в невероятной грязи, в общих сырых и зловонных казармах и держат их там, как в тюрьме, не выпуская на улицу и никого не допуская к ним». Продукты разрешалось покупать только в заводской лавке (естественно, при соответствующих ценах и качестве). У прибывших на завод администрация первым делом отбирала паспорта и все прочие документы. Люди оказывались в ужасном положении в чужой стране. «Незнание языка, неорганизованность, привычка к пассивному подчинению» – вот что привлекало в иностранных гастарбайтерах, которых можно было безжалостно штрафовать, заставлять работать даже больных. Смертность среди русских рабочих достигала до 30%, люди бегут «как из каторги» – говорили башкиры журналисту.
Компания организовала тщательный надзор за иностранными рабочими. «Специальный надсмотрщик, владеющий русским и даже башкирским и татарским языками, ходит за ними по пятам, и немедленно докладывает обо всём подслушанном директору завода». Виновные сразу же штрафовались. Администрация не случайно старалась изолировать рабочих от окружающего французского общества, законы которого она явно нарушала. «Обратной отправки на родину удаётся добиться только в совершенно исключительных случаях, – продолжали своё печальное повествование наши башкиры – никаких письменных договоров с рабочими компания не заключает». Если кто дотягивал до конца года и ничего не был должен фирме, того за неделю до истечения срока контракта просто увольняли и выгоняли.
Наши герои проявили чудеса смелости и находчивости, вырвавшись из этого металлургического ада. «Посетившие меня башкиры, – продолжал корреспондент на страницах «Киевской мысли», – должны были бежать тайком, словно из вражеского плена. За ним в погоню были пущены жандармы, но башкиры уже успели пробраться на нейтральную бельгийскую территорию». По современной карте напрямую от городка Оби, где находился завод, до границы с Бельгийским королевством всего 10 километров, а до Брюсселя – 40. Прямо скажем, по башкирским меркам смешные расстояния, и отважные беглецы не только смогли уйти от преследователей, но сразу махнули прямиком в столицу соседнего королевства и, видимо, пешком. Ну, а так называемая западноевропейская зима для сынов Южного Урала помехой служить тоже не могла.
Далее из повествования ясно, что журналист принял самое деятельное участие в судьбах соотечественников. История получила огласку, компания в ответ отказалась выдавать паспорта рабочих «и несмотря на все хлопоты и даже предъявление иска, удерживает их вот уже третий месяц». Видимо, вмешалось русское посольство в Бельгии, началось судебное разбирательство но… дальнейшая судьба наших земляков, мечтавших разбогатеть в далёкой Европе нам не известна. Если отсудить свои кровные франки башкиры и не смогли, то для возвращения домой никаких препятствий уже не было.
В заключение отметим любопытный момент. Часто, лишь оказавшись в далёких краях, пожив достаточно долго на чужбине, по настоящему начинаешь понимать и ценить своё, родное, отечественное. Оказывается не всё у нас так плохо, как мы любим ворчать, и далеко не везде в заграничных кущах текут молочные реки средь кисельных берегов. Вот и бедные башкиры в беседах с журналистом «всё время напирали на то обстоятельство, что в России есть хоть "начальство", которому можно пожаловаться», а в свободной демократической Франции все и всё куплено компанией. Те же жандармы прекрасно знали, что творится за заборами металлургического предприятия, но вместо соблюдения законов сами ловили беглецов. Не за просто так, конечно.
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